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  چكيده
ها، علايق، دنبال كشف نيازها، خواسته هاي مهم برنامة درسي است كه به نيازسنجي يكي از مؤلفه

اصلة ميان وضعيت موجود و وضعيت مطلوب آموزان و فهاي زباني زبانها، مشكلات و ضعف سليقه
كوشيم ازطريق نيازسنجي، مشكلات زباني دانشجويان رشتة زبان و ادبيات است. در اين جستار، مي

هاي زباني در اين رشته و عربي را تحليل كنيم تا نمودي واقعي از وضعيت برنامة درسي فعلي مهارت
  ه كنيم.فاصلة آن با وضعيت برنامة درسي مطلوب را ارائ

ساخته است. جامعة آماري پژوهش شامل  نامة محقق روش پژوهش پيمايش و ابزار پژوهش پرسش
هاي زباني و دانشجويان ترم ششم مقطع كارشناسي رشتة زبان و ادبيات دو گروه مدرسان مهارت
ست. ها كمي (توصيفي و تحليلي) ااي و روش تحليل دادهگيري تصادفي خوشه  عربي است. روش نمونه
از  دنبال پاسخ به اين سؤال هستيم كه دانشجويان به چه اندازه در هريك در پژوهش حاضر، به

رو هستند و مشكلات  ها با مشكل روبههاي مهارتهاي فرعي و استراتژيهاي زباني اصلي، مهارت مهارت
  هاي زباني ناشي است.يك از توانش زباني دانشجويان بيشتر از ضعف آنان در كدام

هاي شنيدن، سخن گفتن، خواندن و نوشتن دهد كه دانشجويان در مهارتهاي پژوهش نشان ميافتهي
رو هستند و مشكلات زباني آنان ممكن است از ضعف توانش ارتباطي  بالاي حد متوسط با مشكل روبه
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  اجتماعي و توانش تحليل گفتمان) ناشي باشد. - (توانش دستوري، توانش زباني
  

  .هاي اصلي جي، مشكلات زباني، توانش ارتباطي، مهارتبرنامة درسي زبان و ادبيات عربي، نيازسن واژگان كليدي:
  

  مقدمه   
داراي چهار عنصر اهداف، محتوا، روش و ارزشيابي باشد (مهرمحمدي و  1اگر برنامة درسي

صر هاي مهمي است كه پايه و اساس هر چهار عنيكي از مؤلفه 2)، نيازسنجي12: 1390ديگران، 
» نيازسنجي«گيري كه مطالعات رود. شناسايي و تعيين نيازهاي مهم هنگام تصميمشمار مي به

ريزي درسي است (فتحي واجارگاه، هاي مطرح در مطالعات برنامهشود، از حوزه ناميده مي
توجهي  هاي درسي آموزش زبان، به تحليل نيازها بيدر بسياري از برنامه). 100: 1381

اري از مدارس و مؤسسات آموزش زبان خارجي كتاب درسي را تنها روش شود و بسي مي
هايي، معمولاً تحليل نيازها را نوعي هدر دادن وقت  دانند. در چنين برنامه آموزش زبان مي

پذير  سختي جبران آيد گاهي بهدست مي ها بهدانند؛ ولي درمقابل نتايجي كه از اين برنامه مي
شوند و نتايج خوبي ا براساس يك كتاب درسي مناسب طراحي ميهاست. گاهي هم اين دوره

گيرند آموزان را ناديده مي هاي درسي نيازهاي زبانطور كلي، اين برنامه دارند؛ ولي به
)Gardner & Winslow, 1983 Long, 2005; Richterich, 1973; West, 1994; .( ،در ايران

توانيم اقدامات و مطالعات ندرت مي آيد و بهمي شمار اي نوظهور بهمطالعات نيازسنجي مسئله
  ).100: 1381وجو كنيم (فتحي واجارگاه،  نيازسنجي را در بيش از يك دهة گذشته جست

عنوان زبان خارجي  در آموزش عربي، معمولاً آگاهي درمورد ضرورت تحليل نيازها به
ها براي اهداف عام انشگاهويژه كه عربي در رشتة زبان و ادبيات عربي در د وجود ندارد؛ به

هجده واحد از برنامة درسي  شود و مشخص كردن اهداف آن كار سختي است.تدريس مي
هاي زباني عربي صورت مستقيم، ويژة آموزش و تقويت مهارت مقطع كارشناسي اين رشته به

ه در ويژ التحصيلان اين رشته، به است. بيشتر مدرسان و متخصصان اين رشته معتقدند كه فارغ
ها دارند كه بخش اعظم اين هاي بسياري در كاربرد اين مهارتمقطع كارشناسي، ضعف

رسد نظر مي ها ناشي شده است. به اين ترتيب، بهمشكلات از ضعف برنامة درسي اين مهارت
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صورت هدفمند و ارائة الگوهاي  هاي زباني عربي بهكه بررسي و نقد برنامة درسي مهارت
شك نقد و  براساس مباني نوين آموزش زبان خارجي ضروري است. بي برنامة درسي جديد

ويژه مشكلات فعلي آنان در  آموزان و به اصلاح برنامة درسي فعلي بدون تحليل نيازهاي زبان
تر در راستاي ارائة  پذير نيست. در اين مقاله كه بخشي از پژوهشي كامل هاي زباني امكانمهارت

و  3هاكوشيم با تحليل نقص هاي زباني عربي است، ميوزش مهارتالگوي برنامة درسي براي آم
هاي زباني در مقطع مشكلات زباني دانشجويان در برنامة درسي فعلي براي آموزش مهارت

كارشناسي رشتة زبان و ادبيات عربي، اولين مرحله از نيازسنجي الگوي پيشنهادي را ارائه 
  كنيم.

  اند از: هاي اين پژوهش عبارت پرسش
ها تا چه هاي اين مهارتهاي فرعي و استراتژيهاي زباني، مهارت. دانشجويان در مهارت1

  رو هستند؟ حد با مشكل روبه
هاي يك از توانش دهندة ضعف آنان در كدام. مشكلات زباني دانشجويان بيشتر نشان2

  زباني است؟
  اند از: شده براي دو پرسش پژوهش عبارت فرضيات مطرح

هاي ن در چهار  مهارت اصلي شنيدن، سخن گفتن، خواندن و نوشتن و مهارت. دانشجويا1
  ها، بالاي حد متوسط با مشكل مواجه هستند.هاي مهارتفرعي و استراتژي

(توانش  4دهندة ضعف در توانش ارتباطي . مشكلات زباني دانشجويان بيشتر نشان2
  )  است.7و تحليل گفتمان 6اجتماعي -، زباني5دستوري

ها استفاده شده  دست آوردن اطلاعات و ديدگاه ين تحقيق، از روش پيمايش براي بهدر ا
ساخته است كه براي دو گروه دانشجويان و  نامة محقق است. ابزار گردآوري اطلاعات، پرسش

  مدرسان طراحي شد.
جامعة آماري اين مطالعه شامل تمامي دانشجويان ترم ششم مقطع كارشناسي رشتة زبان  

هاي دولتي است. با توجه هاي زباني عربي در دانشگاهت عربي و تمامي مدرسان مهارتو ادبيا
نفر تخمين زده شد، حجم نمونه در سطح  1500به اينكه حجم جامعة آماري دانشجويان حدود 

) كه درنهايت باتوجه 186: 1392نفر تعيين شد (ميرزائي،  99، 95/0با سطح اطمينان  ±10/0دقت

 
3 - Lacks 
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5 - gram matical com petence/  ة نحوي الكفاية ال  
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نفر رسيد. از جامعة آماري  149شده، اين حجم به  هاي دريافتنامه پرسش به تعداد بيشتر
  اي بوده است.گيري، تصادفي خوشهنفر انتخاب شدند. روش نمونه 18مدرسان نيز 

نظر  با رجوع به استادان و متخصصان صاحب» اعتبار محتوا«نامه را ازطريق  اعتبار پرسش
اريف معتبر و همچنين تحقيقات پيشين مشخص ها و تعدر حوزة پژوهش و رجوع به نظريه

استفاده كرديم. » ضريب آلفاي كرونباخ«نامه، از آمارة  كرديم. براي سنجش ميزان پايايي پرسش
آزمون، براي  شده در مرحلة پيش هاي گردآوري ميانگين ضريب آلفاي كرونباخ براساس داده

دست آمد. با توجه به  به 843/0نامة مدرسان  و براي پرسش 825/0نامة دانشجويان  پرسش
نامه را از اين طريق  )، پايايي پرسش322: 1392است (ميرزائي،  70/0اينكه معمولاً آلفاي حداقل 

 اثبات كرديم.

  

 . پيشينة پژوهش2

هاي فراواني انجام شده درمورد نيازسنجي در برنامة درسي آموزش زبان انگليسي، پژوهش
ها كه در پژوهش حاضر از ادبيات نظري و پژوهشترين اين  است. درادامه، به مهم

  كنيم. ها استفاده كرديم، اشاره مي هاي آن نامه پرسش
 Needs analysis: Planning a syllabus for a series of«) در مقالة 2007(  8كوولينگ 

intensive workplace courses at a leading Japanese company « ،ابتدا ازطريق نيازسنجي
هاي ژاپني را تحليل و سپس براساس اين نيازها، آموز، يكي از شركت يازهاي كاركنان زبانن

  محتواي درسي مطلوب را پيشنهاد كرده است.
، مراحل مختلف اصلاح و ارائة يك برنامة 9اللغةتطوير مناهج تعليم جاك ريچاردز در كتاب 

آموزان مربوط است،  درسي را بيان كرده و در فصلي كه به تحليل نيازهاي زبان
  عنوان نمونه آورده است. هايي را براي تحليل مشكلات زباني دانشجويان به نامه پرسش

ارائة يك الگوي آموزشي مناسب جهت كسب مهارت «) در مقالة 1384ميرزايي و نظري (
، مهارت خواندن دربين دانشجويان رشتة »خواندن زبان عربي براي دانشجويان رشتة حقوق

  بررسي كرده است.حقوق را 
تحليل و بررسي عوامل ضعف «) در مقالة 1389( زاده زاده، محمدي ركعتي و شيرازي متقي

 
8 - Cowlin g  
9 - Curriculum Development in lang uage Teaching 
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هاي زباني ازديدگاه استادان و دانشجويان اين دانشجويان رشتة زبان و ادبيات عربي در مهارت
 هايهاي غلط، روشنشاطي ناشي از روش ترين عوامل ضعف دانشجويان را بي ، مهم»رشته

  اند.  هاي آموزشي نامناسب دانستهتدريس ناكارآمد و بسته
المدخل التواصلي في تدريس الأدب  دراسةنامة دكتري خود با عنوان  ) در پايان1391جلائي (

، تدريس ادبيات معاصر عربي را با رويكرد ارتباطي لإيرانيين العربيةالعربي المعاصر لطلاب 

 توانش ارتباطي دانشجويان بررسي كرده است. پيشنهاد داده و تأثير آن را بر رشد

آموزش اهداف عمومي و «) در مقالة 1393طهماسبي، نيازي، خميجاني و همايوني (
، »كاربردي و روش كارمحور -دانشگاهي در مكالمة زبان عربي با تكيه بر سيلابس مفهومي

دند و معتقدند كه هايي از محتواي آموزش مكالمه براساس دو روش مذكور را ارائه كرنمونه
  برند. اين دو روش توانش ارتباطي را در دانشجويان بالا مي

هاي بالا وارد حوزة تحليل مشكلات زباني دانشجويان ازطريق بررسي يك از پژوهش هيچ
اند؛ اما در پژوهش حاضر، ازطريق تحليل نيازها، ميزان مشكلات زباني دانشجويان ميداني نشده

هاي اين و استراتژي هاي فرعي، مهارتهاي زبانيبي در مهارترشتة زبان و ادبيات عر
  رود. شمار مي كنيم كه از اين نظر پژوهشي نو به ها را بررسي مي مهارت
  

  مرور نظري  .3
آوري و تحليل اطلاعات است تا از اين رهگذر،  فرآيند نيازسنجي برنامة درسي درصدد جمع

تحليل نيازها در تدريس  .)Suarez, 1996يرد (نيازهاي اساسي شناسايي و مورد توجه قرار گ
آوري معلومات  اند از: جمع ها عبارت ترين آن گيرد كه مهم زبان با اهداف مختلفي صورت مي

ها مواجه هستند، آشنايي با  هاي زباني با آن آموزان در مهارت درمورد مشكلات معيني كه زبان
هند و آنچه نياز دارند كه انجام دهند و توانند انجام د آموزان مي شكافت ميان آنچه زبان

آموزان  هاي فعلي در برآوردن نيازهاي زبان مشخص كردن ميزان توانايي برنامه و كتاب
  ).81تا]:  (ريتشاردز، [بي

ها، مطالبات، توقعات، انگيزه، نقص، مشكلات و اصطلاح نيازها براي اشاره به خواسته
)؛ Brindley ,1984 :28ها مواجه هستند ( ي خود با آنقيدوبندهايي است كه فراگيران در يادگير

هاي نيازسنجي است كه برآيندي واقعي بخش ترين رو، تحليل مشكلات زباني يكي از مهم اين از
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  كند. آموزان و شكافت ميان وضعيت فعلي و وضعيت مطلوب ارائه مي از مشكلات زباني زبان
  

  هاي پژوهشيافته  .4
هاي هاي اصلي، مهارتبخش مشكلات زباني دانشجويان در مهارت هاي پژوهش را در سهداده

  ها،  توصيف و تبيين كرديم.هاي مهارتفرعي و استراتژي
  
  هاي اصلي. مشكلات زباني دانشجويان در مهارت4- 1
  

  مشكلات زباني دانشجويان در چهار مهارت اصلي  1لجدو
  

  هاي اصلي مهارت
  ميانگين

  مدرسان  دانشجويان

99/3 شنيدن  44/4  

4/ 48 سخن گفتن  72/4  

2/ 37 خواندن  27/4  

85/3 نوشتن  38/4  

  
ترتيب در مهارت سخن گفتن، شنيدن،  ازنظر هردو گروه، دانشجويان بيشترين مشكل را به

اند كه در مهارت خواندن،  نوشتن و خواندن دارند؛ با اين تفاوت كه دانشجويان اعلام كرده
رو هستند؛ درحالي كه ازنظر  از حد متوسط با مشكل روبه برخلاف سه مهارت ديگر، كمتر

  مدرسان، دانشجويان در هر چهار مهارت، بالاي حد متوسط با مشكل مواجه هستند.
  

  هاي فرعي. مشكلات زباني دانشجويان در مهارت4- 2
هاي اصلي را تحليل كرديم. در اين بخش، در بخش اول، مشكلات كلي دانشجويان در مهارت

  كنيم.هاي فرعي را توصيف و تحليل ميدانشجويان در مهارت مشكلات
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  هاي فرعي شنيداري. مهارت1-2-4
  

  هاي فرعي شنيدنمشكلات زباني دانشجويان در مهارت  2جدول 
  

  هاي فرعي شنيدن مهارت
  ميانگين

  مدرسان  دانشجويان

27/4  هاي سينمايي ها و فيلم درك و فهم سريال  57/3  

07/4  اردرك و فهم اخب  05/4  

50/2  درك و فهم مكالمات صوتي آموزشي  44/2  

52/3  ها درك و فهم سخنراني  11/4  

37/4  ها درك و فهم ترانه  50/4  

87/3  هاي مستند درك و فهم برنامه  05/4  

44/4 4  زبانان درك و فهم مكالمات روزمرة عرب  

8/3  هاها در تمامي آيتممجموع ميانگين  41/4  

  
هاي فرعي شنيداري، ازنظر هردو گروه، دانشجويان فقط در درك و فهم در بخش مهارت

هاي ) با مشكل مواجه هستند و در بقية مهارت3مكالمات صوتي آموزشي كمتر از حد متوسط (
) ضعف دارند. ازنظر هردو گروه، بيشترين ضعف در 3فرعي شنيداري، بيشتر از حد متوسط (

كمترين ضعف در درك و فهم مكالمات صوتي آموزشي  ها به زبان عربي ودرك و فهم ترانه
رسد كه دانشجويان در درك و فهم مكالمات صوتي آموزشي كه از اقلام نظر مي است. به

هاي درك و فهم اقلام شنيداري مصنوعي آموزشي است، مشكل چنداني ندارند؛ اما مهارت
  واقعي چندان در آنان رشد نكرده است.
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  اي فرعي سخن گفتنه. مهارت2-2-4
  

  هاي فرعي سخن گفتنمشكلات زباني دانشجويان در مهارت 3جدول 
  

  هاي فرعي سخن گفتن مهارت
  ميانگين

  مدرسان  دانشجويان

42/4  زبان در ايران ارتباط و مكالمه با گردشگران عرب  38/4  

80/2  بيان مشخصات شخصي خود  22/3  

17/4  مورد علاقهزبان درمورد موضوعات  سخن گفتن با يك عرب  33/4  

47/4  زبان آدرس دادن به يك مسافر عرب  27/4  

72/4  ها و تبادل اطلاعات زبان دادن اطلاعاتي درمورد فرهنگ ايراني به عرب  77/4  

81/3  ها درمورد مشكلات اجتماعي با يك دوست تبادل ديدگاه  22/  

80/2  كلاس رفتنسخن گفتن درمورد موضوعات روزمره، مثل غذا خوردن، گردش و به   4 

16/4  پرسيدن سؤالات مرتبط با درس در كلاس  83/3  

18/4  سخنراني شفاهي  72/3  

23/4  هاي گروهي و كلاسي شركت در بحث  05/4  

41/4  هامجموع ميانگين  09/4  

  
ازنظر استادان، دانشجويان در تمامي اين هاي فرعي سخن گفتن، در بخش مهارت

رو هستند و ازنظر دانشجويان، فقط در  ) با مشكل روبه3وسط (هاي فرعي، بالاي حد مت مهارت
اي چون  صحبت كردن درمورد موضوعات روزمره«و » بيان مشخصات شخصي«دو مهارت 

رو هستند.  ) با مشكل روبه3تر از حد متوسط ( ، پايين»غذا خوردن، گردش و به كلاس رفتن
زبان، مثل تبادل اطلاعات با يك هاي ارتباطي دانشجويان در موقعيت رسد كهنظر مي به

هاي گروهي و سخنراني شفاهي زبان، آدرس دادن، بحثزبان، ارتباط با گردشگران عرب عرب
  كه به استفاده از زبان در محيط واقعي نياز دارد، با مشكلات جدي مواجه هستند.

 [
 D

ow
nl

oa
de

d 
fr

om
 lr

r.
m

od
ar

es
.a

c.
ir

 o
n 

20
25

-0
7-

20
 ]

 

                             8 / 24

https://lrr.modares.ac.ir/article-14-839-fa.html


  1394)، مهر و آبان 25(پياپي  4، شمارة 6دورة                               جستارهاي زباني                                     

 

259 

  هاي فرعي خواندن. مهارت3-2-4
  

  اي فرعي خواندنهمشكلات زباني دانشجويان در مهارت  4جدول 
  

  هاي فرعي خواندن مهارت
  ميانگين

  مدرسان  دانشجويان

77/3  46/3  هاي الكترونيكي مثل ايميل خواندن نامه  

72/3  26/3 هاي عربي خواندن مباحث سياسي روزنامه  

50/3  23/3  هاي عربي مباحث فرهنگي و اجتماعي روزنامهخواندن   

50/4  15/4  هاي عربي مباحث اقتصادي روزنامهخواندن   

 4  76/3  هاي عربي مباحث ورزشي روزنامهخواندن 

50/4  26/4  داستان كوتاه و بلند عربيخواندن   

44/4  35/4  دفترچة راهنماي كالاها به زبان عربيخواندن   

83/3  82/3  خواندن تبليغات كالاها و خدمات به زبان عربي  

03/4  78/3  هامجموع ميانگين  

  
دهد كه هردو  هاي اين بخش نشان ميخواندن، توصيف داده هاي فرعيدر بخش مهارت

ها، بالاي حد اند كه دانشجويان در تمامي اين آيتمگروه مدرسان و دانشجويان ذكر كرده
متوسط داراي مشكل هستند؛ درحالي كه در بخش اول، دانشجويان ذكر كرده بودند كه در 

كند كه برخلاف تصور اين نتيجه تأييد مي) ضعف دارند. 3مهارت خواندن، كمتر از حد متوسط (
عموم كه معتقدند دانشجويان رشتة زبان و ادبيات در مهارت خواندن مشكلات چنداني ندارند، 

ها، با مشكل مواجه هستند و شايد دانشجويان در فهم و درك اقلام خواندني، مثل ساير مهارت
ي، واحد خاصي به مهارت خواندن هاي زباندليل اصلي اين باشد كه درميان واحدهاي مهارت

اختصاص داده نشده است و همچنان همان ديدگاه سنتي كه خواندن را يك نوع روخواني و 
  شود.دانند بر برنامة درسي ما حاكم است و توجهي به اين بخش نميترجمة متن مي
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  هاي فرعي نوشتن. مهارت4-2-4
  

  عي نوشتنهاي فرمشكلات زباني دانشجويان در مهارت 5جدول 
  

  هاي فرعي نوشتن مهارت
  ميانگين

  مدرسان  دانشجويان

77/3 نوشتن مقالات كوتاه علمي  27/4  

ها، وصف  ها، مثل وصف طبيعت (فصل نوشتن موضوعاتي در وصف پديده
 يك منظرة كوهستاني و ...)

63/3  55/3  

33/3 نوشتن وقايع شخصي روزانه (خاطرات روزانه)  72/3  

31/4 ورد يكي از مشكلات فرهنگي يا اجتماعي جامعهنوشتن يك متن درم  16/4  

31/3 خلاصه كردن يك متن يا داستان كوتاه  72/3  

93/3 ها در كشورهاي عربي ازطريق ايميل، چت يا نامه زبان ارتباط با عرب  25/4  

71/3  هامجموع ميانگين  95/3  

  
گروه معتقدند كه  ها، هردودر تمامي اين آيتمهاي فرعي نوشتن، در بخش مهارت

رسد كه در مهارت نوشتن نظر مي ) با مشكل مواجه هستند. به3دانشجويان بالاي حد متوسط (
نيز دانشجويان در نوشتن موضوعات واقعي كه نتيجة آن نوعي تعامل و ارتباط است، 

  هاي بسياري دارند. ضعف
  

 هاهاي مهارت.  مشكلات زباني دانشجويان در استراتژي4- 3

هاي شنيدن، سخن گفتن، خواندن و هاي مهارتهاي استراتژيترتيب داده بخش، به در اين
  كنيم. نوشتن را توصيف و تبيين مي
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  هاي شنيداري.  استراتژي1-3-4
  

  هاي شنيدنمشكلات زباني دانشجويان در استراتژي 6جدول 
  

  هاي شنيدناستراتژي
  ميانگين

  مدرسان  دانشجويان

» ز، ذ، ظ و ض«، »ت و طاء«، »سين و صاد«از يكديگر مثل  تشخيص حروف عربي
  برايم دشوار است

18/4  44/4  

شده در يك سخنراني برايم دشوار  ها يا افكار مطرح تشخيص ارتباط ميان ديدگاه
  است

10/4  33/4  

اند برايم دشوار صورت واضح در متن شنيداري بيان نشده درك اطلاعاتي كه به
  است

17/4  50/4  

94/3  جملات طولاني به زبان عربي برايم دشوار استفهم   38/4  

24/3  فهم مضمون اصلي كلام برايم دشوار است  77/3  

92/3  هامجموع ميانگين  28/4  

  
ها بالاي حد مهارت شنيداري، ميانگين نظرات دانشجويان و مدرسان در همة استراتژي در

آموزان  بود. بيشتر زبان» ز يكديگرتشخيص حروف عربي ا«) بود. اولين استراتژي 3متوسط (
تشخيص ارتباط ميان «مواجه بودند. » تفاوت تلفظ حروف فارسي و عربي«ايراني با مشكل 

صورت واضح در متن  درك اطلاعاتي كه به«، »شده در يك سخنراني ها يا افكار مطرح ديدگاه
، »ضمون اصلي كلامفهم م«و » فهم جملات طولاني به زبان عربي«، »اندشنيداري بيان نشده

ها بالاي حد  هاي ارتباطي ديگر در مهارت شنيداري هستند كه دانشجويان در همة آناستراتژي
متوسط با مشكل مواجه هستند. متخصصان براي حل مشكلات زباني دانشجويان در مهارت 

اقلام  با هدف درك مطلب، بهآموزان بخواهند كه دهند كه مدرسان از زبان شنيداري، پيشنهاد مي
). در اين مهارت، بايد مفهوم و پي بردن به آن در 308: 1390شنيداري گوش دهند (چستن، 

هاي آموزان بايد ياد بگيرند براي رسيدن به معنا و مفهوم، حدس محور توجه قرار گيرد. زبان
آموزان براساس موقعيت و زمينة مورد انتظار شود دانشهوشمندانه بزنند. اين كار باعث مي

  ).306 -305ود، فعالانه به مطلب گوش دهند ( همان، خ
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 هاي سخن گفتن. استراتژي2-3-4

  
  هاي سخن گفتنمشكلات زباني دانشجويان در استراتژي  7جدول 

  

  هاي سخن گفتناستراتژي
  ميانگين

  مدرسان  دانشجويان

24/4 ارمكنم كه واژگان كمي براي استفاده د خواهم سخن بگويم، احساس مي كه مي هنگامي  16/4  

07/4 توانم منظور خود را به مخاطب برسانم سختي مي گويم، به وقتي سخن مي  38/4  

84/3  كنم گويم، معمولاً در كاربرد صحيح قواعد در جملات اشتباه مي وقتي سخن مي  27/4  

خواهم به عربي سخن بگويم، ازروي خجالت و ترس از اشتباه، كمتر  وقتي مي
 كنم صحبت مي

51/4  72/4  

24/4 دانم چگونه آن را به زبان عربي بيان كنم اغلب اوقات وقتي ايده يا نظري دارم، نمي  50/4  

كنم كه واژگان و اسلوب جملات عربي را درحد صحبت كردن ياد  احساس مي
توانم از اين  ها يا معلم سخن بگويم، نمي خواهم با همكلاسي ام؛ ولي وقتي مي گرفته

 برقراري ارتباط استفاده كنمواژگان و اسلوب براي 
60/3  55/3  

كنم كه  زبان صحبت و ارتباط برقرار كنم، احساس ميخواهم با يك عرب وقتي مي
 گويم سختي سخن مي ام و به جملات و كلمات را فراموش كرده

22/4  61/4  

21/4  گويم، اغلب در تلفظ و نطق كلمات مشكل دارم وقتي سخن مي  50/4  

11/4  هامجموع ميانگين  33/4  

  
اند كه دانشجويان بالاي حد هاي مهارت سخن گفتن، هردو گروه اعلام كردهدر استراتژي

متوسط با مشكل مواجه هستند. در اين بخش، مشكلات ارتباطي دانشجويان براي برقراري 
اند كه هنگام ارتباط و تعامل را بررسي كرديم. در استراتژي اول، بيشتر دانشجويان اعلام كرده

كنند كه واژگان كمي براي استفاده دارند. اين مشكل شايد از پايين خن گفتن، احساس ميس
خوبي  بودن دايرة واژگاني آنان ناشي شده باشد و شايد هم به اين دليل باشد كه دانشجويان به

  اند. هاي كلاسي تمرين نكردهكاربرد اين واژگان را در موقعيت
سختي منظور خود را به  آموزان اعلام كردند كه به اناستراتژي دوم اين بود كه بيشتر زب
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رسانند. ضرورت تلاش براي ارتباط برقرار كردن و رساندن منظور باوجود مخاطب مي
اشتباهاتي كه در تلفظ و قواعد وجود دارد، از مباني نوين آموزش زبان خارجي است. اهميت 

صحيح، اگر مضمون و فحواي كلام اي است كه معتقدند در يك ارتباط  اين موضوع به اندازه
منتقل و ارتباط برقرار شود و اشتباهاتي در تلفظ، قواعد و واژگان باشد، باز غرض حاصل 

  ).223: 1388شده است (ريچاردز و راجرز، 
سومين استراتژي كه يكي از مشكلات اساسي دانشجويان رشتة زبان و ادبيات عربي 

صحبت كردن است. اين مشكل در حالي وجود دارد كه رود، كاربرد غلط قواعد در  شمار مي به
واحد قواعد صرف و نحو را در مقطع  20دانشجويان رشتة زبان و ادبيات عربي حدود 

بر مشكلات ساختاري محتوا و روش  رسد كه علاوهنظر مي گذرانند. بهكارشناسي خود مي
  شود.يز احساس ميهاي زباني نتدريس، ضرورت توجه به قواعد در برنامة درسي مهارت

هاي زباني در ترين موانع رشد مهارت رسد يكي از مهمنظر مي آيتم بسيار مهم بعدي كه به
رود، خجالت و ترس از اشتباه است كه ازنظر هردو گروه  شمار مي دانشجويان اين رشته به

اين  هاي مهارت سخن گفتن، درمدرسان و دانشجويان، بالاترين ميزان مشكل ازبين استراتژي
هاي فردي كه ممكن است در اين امر دخيل باشند، بسياري از بر ويژگي قسمت قرار داد. علاوه

متخصصان معتقدند كه تأكيد مدرسان بر دقت و تصحيح خطاها مانعي براي ايجاد ارتباط و 
عنوان  آنان معتقدند كه اشتباهات بايد تحمل شوند و به آموزان است. نفس زبان ضعف اعتمادبه

هاي ارتباطي انگاشته شوند. از آنجا كه اين فعاليت روي رواني گفتار كار جة طبيعي رشد مهارتنتي
آموز را تصحيح نكند؛ بلكه آن را ياداشت كند و بعدها براي  كند، بهتر است معلم خطاي زبانمي

 ).69: 1388؛ ژرمن، 124: 1389رفع آن بكوشد (لارسن، 

خن گفتن در آن بالاي حد متوسط ضعيف هستند مورد بعدي كه دانشجويان در مهارت س
دانند آن را چگونه بيان خواهند ايده يا فكري را بيان كنند، نمياين است كه اغلب اوقات، وقتي مي

كنند. اين مورد نيز بيانگر ضعف توانش ارتباطي در آنان است و مانع از نمود پيدا كردن افكار و 
  شود.يهاي آنان در ارتباط با ديگران مايده

آيتم بعدي هم به ضعف دانشجويان در ايجاد ارتباط مربوط است. با اينكه دانشجويان 
هاي كافي براي برقراري يك ارتباط در اختيار دارند، وقتي كنند كه واژگان و اسلوباحساس مي

ل ها استفاده كنند. اين ضعف به دو شك خوبي از آن توانند بهخواهند ارتباط برقرار كنند نميمي
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هنگام ارتباط با دوستان و مدرس در كلاس و هنگام ارتباط با يك بومي اهل زبان نمايان 
آمده، ضعف دانشجويان درمورد اول كمتر  دست هاي بهشود؛ با اين تفاوت كه براساس داده مي

زبان است. بسياري از متخصصان معتقدند كه شناختن  از ضعف آنان هنگام ارتباط با يك عرب
ساختارهاي يك زبان براي برقرار كردن ارتباط كافي نيست؛ بلكه براي برقراري ها يا شكل

بر ساختارهاي شكلي يك زبان، چيز ديگري در اختيار داشته باشيم  ارتباط زباني بايد علاوه
). به اين ترتيب، بهتر است در آموزش، تأكيد بر فرآيند ارتباط باشد، نه اينكه فقط بر 111(همان، 

؛ 123: 1389ال زباني تأكيد شود؛ چون هدف استفادة واقعي از زبان است (لارسن، يادگيري اشك
  ).224: 1388ريچاردز و راجرز، 

آيتم پاياني به مشكلات دانشجويان در نطق و تلفظ حروف و كلمات مربوط است كه در 
مهارت شنيداري هم اين مشكل بالاي حد متوسط وجود داشت. در مباني نوين آموزش زبان 

 و ريچاردز(رجي، تلفظ درحد قابل فهم بودن زبان در راستاي ايجاد ارتباط ضروري است خا
دهند كه مي ). تلفظ، قواعد، ساختارها و واژگان، توانش دستوري را شكل224: 1388راجرز، 

  ).Canale & Swain, 1980: 27تر، يعني توانش ارتباطي، است (خود بخشي از توانشي كلي
  

  هاي خواندن. استراتژي3-3-4
  

  هاي خواندنمشكلات زباني دانشجويان در استراتژي  8جدول 
  

  هاي خواندناستراتژي
  ميانگين

  مدرسان  دانشجويان

27/4 4  تشخيص معاني كلمات بدون مراجعه به فرهنگ لغت برايم دشوار است  

71/3  دانم، برايم دشوار است ها را نمي حدس زدن معاني واژگاني كه معناي آن  16/4  

فهم هدف كلي نويسنده، فكر اصلي و ديدگاهش در متن برايم دشوار 
  است

85/3  11/4  

89/3  شناسايي افكار فرعي (جزئي) در متن برايم دشوار است  33/4  

تشخيص روابط ميان افكار اصلي (كلي) و فرعي (جزئي) متن برايم 
  دشوار است

15/4  50/4  

92/3  هامجموع ميانگين  27/4  
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هاي مهارت خواندن، هردو گروه اعلام كردند كه دانشجويان بالاي حد متوسط در استراتژي
حدس زدن «و » تشخيص معاني كلمات بدون مراجعه به فرهنگ لغت«با مشكل مواجه هستند. 

روند. اين مشكل نزد بيشتر  شمار مي هاي مهم درك و فهم متن بهاز استراتژي» معاني واژگاني
بيني معاني كلمات و آنچه  ي وجود دارد. با اينكه حدس و پيشهاي خارجآموزان زبانزبان

آموزان  )، بيشتر زبان410: 2010خواهد بيان كند بسيار مهم است (طعيمه و ديگران،  نويسنده مي
توانند معاني واژگان را حدس بزنند و معمولاً در ازحد به فرهنگ لغت وابسته هستند، نمي بيش

  ).361: 1390اه به مطالب خواندني بلند مشكلاتي دارند (چستن، انتقال از مطالب خواندني كوت
تشخيص «و » شناسايي افكار فرعي در متن«، »فهم هدف كلي، فكر اصلي و ديدگاه نويسنده«

هاي مهم ديگر خواندن هستند كه دانشجو از از استراتژي» روابط ميان افكار اصلي و فرعي متن
د با متن ارتباط برقرار كند. نتايج تحقيقات نشان كوش كند و مي سطح ظاهري متن عبور مي

، هدف خواندن است و به همين »مفهوم«آموزان مطلع نيستند كه  دهند كه بسياري از زبان مي
كنند و خوانند، آن را درك نميآموزاني كه بدون آگاهي از اين موضوع مي دليل، بيشتر زبان

هاي سنتي كه دانشجو ). برخلاف روش366: 1390دهد (چستن، دانند چه چيزي دارد رخ مي نمي
كشيد، قواعد نحوي آن را واژة يك متن را بيرون مي به وسيلة فرهنگ لغت معاني واژه بايد به

نمود، دانشجو در اين  كرد و سپس با كنار هم قرار دادن اين واژگان معنا را كشف ميتحليل مي
رعي متن، ارتباط دادن بين اين افكار و روش، با تلاش براي فهم هدف كلي نويسنده، افكار ف

كوشد. در مباني  حدس معاني واژگان و عبارات، با شوق بيشتري براي فهم و درك متن مي
نوين آموزش زبان خارجي، خواندن برخلاف تصور عموم يك مهارت مكانيكي ساده نيست؛ 

يرد و براي پر گ بلكه يك فعاليت ذهني تأملي است. خواندن با هدف كسب معلومات صورت مي
گويند (طعيمه و ديگران،  مي 10شود كه به آن فاصلة اطلاعاتي كردن نياز يا فراغي انجام مي

  ).71: 2009). فرآيند خواندن به فهم، ربط و استنتاج نياز دارد (عاشور و حمداوه، 409: 2010
ارائه  صورت رئوس مطالب مهم ) نيز گروه خواندن ارتباطي زير را به1983كراشن و تريل (

  كنند:مي
. معني را 3. براي هر واژه به فرهنگ لغت نگاه نكنيد؛ 2. براي دستيابي به مفهوم بخوانيد؛ 1
  ).362: 1390. از جايگاه لغت در جمله و سياق براي فهم معنا استفاده كنيد (چستن، 4بيني كنيد و  پيش
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  هاي نوشتن. استراتژي4- 3- 4
  

  هاي نوشتناستراتژي مشكلات زباني دانشجويان در 9جدول 
  

  هاي نوشتناستراتژي
  ميانگين

  مدرسان  دانشجويان
99/3 نوشتن موضوع اصلي يا ديدگاه اصلي در متن برايم دشوار است  33/4  

هاي فرعي در متن برايم دشوار  هنگام نوشتن، سازماندهي موضوعات و يا ديدگاه
 است

10/4  50/4  

27/4 اصلي و فرعي برايم دشوار است هنگام نوشتن، ارتباط دادن بين موضوعات  61/4  

هنگام نوشتن، ذكر دلايل و مثال زدن براي تشريح يا دفاع از يك ديدگاه برايم 
 دشوار است

21/4  44/4  

16/4 هنگام نوشتن، رعايت قواعد صرفي و نحوي در متن برايم دشوار است  27/4  

18/4  م دشوار استهنگام نوشتن، ربط دادن جملات يا عبارات به يكديگر براي  44/4  

15/4  هامجموع ميانگين  43/4  

  
هاي مهارت نوشتن نيز هردو گروه اعلام كردند كه دانشجويان بيشتر از حد در استراتژي

سازماندهي «، »نوشتن موضوع اصلي يا ديدگاه اصلي در متن«) مشكل دارند. 3متوسط (
» ين موضوعات اصلي و فرعيارتباط دادن ب«و » هاي فرعي در متنموضوعات و ديدگاه

اند. در مهارت نوشتن همچون هاي مهمي هستند كه در مهارت خواندن نيز مطرح شدهاستراتژي
دهد؛ بنابراين، توانايي نوشتن مهارت خواندن، معنا نقطة مركزي و اساسي ارتباط را تشكيل مي

اي انتقال معنا بسيار مهم ها بر هاي فرعي و ارتباط برقرار كردن ميان آنديدگاه اصلي و ديدگاه
است. از مشكلات ديگر دانشجويان در مهارت نوشتن ضعف آنان در ربط دادن جملات و 

اي است. برخلاف هاي نوشتاري فراجمله عبارات به يكديگر است كه نوعي ضعف در مهارت
اي  لههاي نوين، تأكيد بر فراجمها تأكيد بر جمله بوده است، در روش هاي سنتي كه در آنروش

بودن آموزش است كه البته بسياري از دانشجويان چه در مهارت خواندن در درك و فهم 
جملات طولاني و چه در مهارت نوشتن در ربط دادن اين جملات به يكديگر مشكل دارند. 

اي (بالاتر از جمله) روي آموزان بايد در سطح گفتمان و يا فراجمله متخصصان معتقدند كه زبان
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عنوان دو ويژگي بياموزند كه جملات را  ها بايد انسجام و پيوستگي زبان را به نند. آنزبان كار ك
  ).123: 1389كنند (لارسن ، به هم مرتبط مي

دهند كه در نوشتن نيز بهتر است يك هدف ارتباطي وجود داشته متخصصان پيشنهاد مي
احساس كند كه با يك هدف آموز بايد  هاي نوشتاري ساختگي باشند. زبان باشد. نبايد موقعيت

نويسد و بايد معلوماتي را به ديگران برساند. در اينجا هم فاصلة اطلاعاتي اهميت  حقيقي مي
شود (طعيمه آموز مي از زبان 11شكل طبيعي بسياري دارد؛ زيرا سبب سرازير شدن معلومات به

  ).410: 2010و ديگران، 
تباطي را براي قطعة نوشتاري درنظر داشته هدف ار«) معتقد است كه مدرس بايد raimesريمز (
تعطيلات بايد در ساحل چگونه «نظر او يك تكليف براي نوشتن يك مقاله دربارة  به». باشد

فقط يك تمرين نوشتاري است؛ اما تكاليف براي نوشتن يك آگهي تبليغاتي براي » باشد؟
جاي  ا تعطيلي ساحلي را بهاستراحت در ساحل دريا كه نويسنده سعي كند افراد را قانع كند ت

كند؛ چون كه هايي را براي دانشجويان ايجاد ميها و كشش مسافرت به خارج انتخاب كنند، انگيزه
شما وارد «عنوان مثال از دانشجويان خواسته شود كه  كند كه به تر است. او پيشنهاد ميبامفهوم

- از نويسندگان خواهد بود كه قانعايد تا برندة دوچرخة نويي بشويد، برنده يكي يك رقابت شده

خواهد آن دو چرخه را ببرد، سعي كنيد اين رقابت را ببريد  ترين دلايل را بياورد كه چرا ميكننده
  ).411: 1390(چستن، 

  

  گيري و پيشنهادات . نتيجه5
هاي پژوهش نشان داد كه مجموع ميانگين نظرات تحليل داده :فرضية اول پژوهش
، در مهارت 60/4، در مهارت سخن گفتن 21/4در مهارت شنيداري  دانشجويان و مدرسان

  است. 11/4و در مهارت نوشتن  32/3خواندن 
ها نشان داد كه ميانگين مجموع نظرات دانشجويان هاي فرعي، تحليل دادهدر بخش مهارت

هاي فرعي است. در مهارت 57/3و ميانگين نظرات مدرسان  8/3هاي فرعي شنيداري در مهارت
است. در  09/4و ميانگين نظرات مدرسان  41/4سخن گفتن، ميانگين مجموع نظرات دانشجويان 

و ميانگين نظرات مدرسان  78/3هاي فرعي خواندن، ميانگين مجموع نظرات دانشجويان مهارت
و ميانگين  71/3هاي فرعي نوشتن، ميانگين مجموع نظرات دانشجويان است. در مهارت 03/4
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  است. 95/3نظرات مدرسان 
ها نيز نشان داد كه ميانگين مجموع نظرات هاي مهارتهاي مربوط به استراتژيتحليل داده

است. در  28/4و ميانگين نظرات مدرسان  92/3هاي شنيداريدانشجويان در استراتژي
و ميانگين نظرات مدرسان  11/4هاي سخن گفتن، ميانگين مجموع نظرات دانشجويان استراتژي

و ميانگين  92/3هاي خواندن، ميانگين مجموع نظرات دانشجويان در استراتژياست.  33/4
 15/4هاي نوشتن، ميانگين مجموع نظرات دانشجويان است. در استراتژي 27/4نظرات مدرسان 

  است.  43/4و ميانگين نظرات مدرسان 
بر   مبني)، فرضية اول پژوهش، 3با توجه به بالا بودن ميانگين متغيرها از سطح متوسط (

هاي شنيدن، سخن گفتن، هاي فرعي و استراتژيهاي اصلي، مهارتاينكه دانشجويان در مهارت
  خواندن و نوشتن، بالاي حد متوسط مشكل دارند، تأييد شد.

هاي فرضية اول براساس استنباطي كه از توصيف و تحليل داده :فرضية دوم پژوهش
جدي در درك و فهم اقلام شنيداري و  دست آمد، دانشجويان داراي مشكلات پژوهش به

هاي واقعي زبان خوانداري واقعي و همچنين ضعف در تعامل و ايجاد ارتباط در موقعيت
  هاي سخن گفتن و نوشتن هستند. ازطريق مهارت

كارگيري  دانشجويان همچنين در تلفظ و نطق حروف و كلمات، كاربرد صحيح قواعد و به
رو هستند كه ممكن است از ضعف آنان در توانش  جدي روبه ها با مشكلات واژگان و اسلوب

  باشد. دستوري ناشي شده
ها با ديگران، ترس و خجالت از سخن ضعف زباني دانشجويان در ارتباط و تبادل ديدگاه

هاي گروهي و سخنراني كلاسي شايد در ضعف گفتن و برقراري ارتباط، شركت در بحث
  داشته باشد.اجتماعي آنان ريشه  -توانش زباني

مشكلات دانشجويان در فهم معنا و مفهوم اصلي متن، شناسايي افكار فرعي و جزئي، 
هاي اصلي و فرعي، سازماندهي موضوعات فرعي در متن، فهم تشخيص ارتباط ميان ديدگاه

جملات طولاني و ربط دادن جملات و عبارات به يكديگر ممكن است از ضعف در توانش تحليل 
  ده باشد.گفتمان ناشي ش

آنان  بر اينكه مشكلات زباني دانشجويان از ضعف به اين ترتيب، فرضية دوم پژوهش، مبني
اجتماعي و توانش تحليل گفتمان) ناشي شده  - در توانش ارتباطي (توانش نحوي، توانش زباني
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  شود. است، تأييد مي
تري براي اصلاح  با توجه به تحليل مشكلات زباني دانشجويان كه جزئي از نيازسنجي كامل

هاي زباني يا ارائة برنامة درسي جديد است، پيشنهاداتي را به شرح زير و برنامة درسي مهارت
 كنيم: متناسب با نتايج اين بخش از نيازسنجي ارائه مي

هاي زباني در برنامة آموزشي و سرفصل دروس رشتة زبان تعيين اهداف دروس مهارت -
فصل دروس رشتة زبان و ادبيات عربي، اهداف و ادبيات عربي ضروري است. در سر

آموزش مهارت « 1اند؛ براي نمونه، هدف درس نگارش صورت جملات كوتاه و مبهم ذكر شده به
و هدف دروس گفت » آموزي در سطح ساده هاي چهارگانة زبانعنوان يكي از مهارت نوشتن به
بيان شده است. اهداف » شجوتقويت مهارت سخن گفتن و درك مطلب در دان« 3و  2، 1و شنود 

 صورت جزئي براي تمامي دروس و تمامي سطوح در اين برنامه شرح داده شوند. بايد به

توجهي به مهارت خواندن با اين ديدگاه سنتي كه دانشجويان در اين مهارت مشكلات  بي -
يافته به تقويت  واحد اختصاص 18جدي ندارند، با نتايج اين پژوهش سازگار نيست. در 

هاي زباني در مقطع كارشناسي رشتة زبان و ادبيات عربي، هيچ واحدي به مهارت  مهارت
خواندن اختصاص داده نشده است؛ اين در حالي است كه در مقطع كارشناسي رشتة زبان و 

 12واحد، در رشتة زبان اسپانيايي  8واحد، در رشتة زبان و ادبيات فرانسه  12ادبيات انگليسي 
واحد براي تقويت مهارت خواندن و درك مفاهيم درنظر  12زبان روسي واحد و در رشتة 

هاي زباني در رشتة زبان و يافته به مهارت گرفته شده است. درمجموع نيز واحدهاي اختصاص
هاي زبان خارجي در هاي زباني در ساير رشتهادبيات عربي درمقايسه با واحدهاي مهارت

واحد، در رشتة زبان و ادبيات فرانسه  30بيات انگليسي ايران، اندك است. در رشتة زبان و اد
واحد براي تقويت  26واحد و در رشتة زبان روسي  36واحد، در رشتة زبان اسپانيايي  24

هاي زباني درنظر گرفته شده است؛ بنابراين، توجه به مهارت خواندن در برنامة درسي، مهارت
رسد. ارائة واحدهاي مربوط به نظر مي هواحد به آن، ضروري ب 6صورت اختصاص حداقل  به

بر بالا بردن ذخيرة واژگاني، مفهومي و  هاي اول و دوم، علاوهويژه در ترم مهارت خواندن، به
هاي سوم يا چهارم  فكري دانشجويان، آنان را براي درك و فهم بهتر متون تخصصي كه در ترم

 سازد.شود، آماده ميبه بعد ارائه مي

ويژه ضعف در كاربرد صحيح قواعد  انشجويان در توانش دستوري و بهدرمورد ضعف د -
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نظر  هاي صرف و نحو منحصر نباشد. بهدهيم كه تدريس قواعد به كلاس در كلام، پيشنهاد مي
واحد به آموزش صرف و نحو عربي در  20دليل اختصاص  رسد كه بسياري از مدرسان بهمي

هاي زباني نيازي ندارند؛ درحالي كه دروس مهارت مقطع كارشناسي، ديگر به آموزش قواعد در
هاي زباني، هاي مهارتاشارة غيرمستقيم به قواعد و اختصاص زماني مستقل به آن در كلاس

هاي عملي دانشجويان در كاربرد قواعد نقش بسزايي داشته ممكن است كه در تقويت مهارت
 باشد.

ها  صورت ضعف زباني آن ي كه بهاجتماع -درمورد ضعف دانشجويان در توانش زباني -
ها با ديگران، ترس و خجالت از سخن گفتن و برقراري ارتباط، شركت در ارتباط و تبادل ديدگاه

هاي كلاسي كند، گنجاندن فعاليتهاي گروهي و سخنراني كلاسي نمود پيدا ميدر بحث
اي از مجموعه هاي دونفره و گروهي، مقايسةمحور، مثل نقش بازي كردن، فعاليت ارتباط

ها، جلسات بحث و تبادل نظر درمورد يك  تصاوير و تشخيص تشابهات و اختلافات ميان آن
هايي كه بر مشاركت و تبادل نظر دانشجويان موضوع اجتماعي يا داستان يا فيلم و ساير فعاليت

كه مانع با يكديگر تأكيد دارند، ممكن است تأثيرگذار باشد. براي ازبين بردن ترس از اشتباه 
اي عادي و جزئي  شود، بايد اين ديدگاه تقويت شود كه خطاهاي زباني پديدهبرقراري ارتباط مي

ها برخورد  تر و مداراي بيشتري با آناز فرآيند تقويت زبان هستند كه بهتر است با نگاه مثبت
وتي و هاي صصورت فايل هاي شنيداري گفتاري نبايد بهها و فعاليتشود. همچنين، موقعيت

 هاي منفصل از سياق و زندگي روزمره ارائه شود. ديالوگ

هاي تنها در مهارت براي تقويت توانش دانشجويان در تحليل گفتمان نيز بهتر است نه -
هاي خواندن و نوشتن ارائه وشنود، بلكه در محتواي برنامة درسي كه براي مهارت گفت
تباط تأكيد شود؛ نه اينكه فقط اشكال و شود، به اهداف ارتباطي توجه و بر فرآيند ار مي

آموزان بايد با اهداف واقعي بخوانند و بنويسند و  هاي زباني درنظر گرفته شوند. زبان ساختار
اين احساس را داشته باشند كه خواندن و نوشتن آنان با هدف پر كردن يك فاصلة اطلاعاتي 

 گيرد.صورت مي
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  هانوشت. پي6
1. curriculum )(المنهج  
2. needs Analysis (تحليل الحاجات)    
3. lacks 
4. communicative competence 

5. grammatical competence  )النحوية الكفاية(  

6. sociolinguistic competence ) الاجتماعية اللغوية الكفاية(   

7. discourse competence تحليل الخطاب)  كفاية(   

8. Cowling 
9. curriculum development in language teaching 
10. information gap 
11. genuine information flow 

 

  . منابع7
 العربيةالمدخل التواصلي في تدريس الأدب العربي المعاصر لطلاب  دراسة). 1391جلائي، مريم ( •

 . پايانامة دكتري گروه زبان و ادبيات عربي دانشگاه اصفهان.لإيرانيين

. 5مة محمود نورمحمدي. چ . ترجهاي آموزش زبان دوم گسترش مهارت). 1390چستن، كنت ( •
  تهران: رهنما.

بن  بن غالي و صالح . ترجمة ناصربن عبداهللاللغةتطوير مناهج تعليم تا].  ريتشاردز، جاك [بي •

 ناصر الشويرخ. نسخه الكترونيكي.

ها در آموزش زبان  رويكردها و روش). 1388ريچاردز، جك سي و تئودور اس، راجرز ( •
 . تهران: رهنما.3رامي. چ . ترجمة علي به(ويراست دوم)

  االله رحمتيان. تهران: سمت. . ترجمة روحرويكرد ارتباطي در آموزش زبان). 1388ژرمن، كلود ( •
المرجع في مناهج ). 2010طعيمه، رشدي احمد، مدكور، علي احمد و إيمان أحمد هريدي ( •

  : دارالفكر العربي.قاهرة .للناطقين بلغات أخري العربية اللغةتعليم 

آموزش ). «1393اكبر و سعداالله همايوني ( سبي. عدنان، نيازي، شهريار، خميجاني، عليطهما •
كاربردي و  -اهداف عمومي و دانشگاهي در مكالمة زبان عربي با تكيه بر سيلابس مفهومي

  .181 -145). صص 21(پياپي  5. ش 5. د دوماهنامة جستارهاي زباني». روش كارمحور
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. و أساليب تدريسها العربية اللغةفنون ).  2009ؤاد الحوامده. (عاشور، راتب قاسم و محمد ف •

 عمان: عالم الكتب الحديث.

نقد و بررسي جايگاه مطالعات نيازسنجي در فرآيند ). «1381فتحي واجارگاه، كورش ( •
 -74. صص 42. ش 12. س )فصلنامة علوم انساني دانشگاه الزهرا (س ». ريزي درسي برنامه

104.  
. ترجمة منصور فهيم و مستانه حقاني. چ اصول و فنون آموزش زبان). 1389( لارسن، فريمن •

 . تهران: رهنما.5

تحليل و بررسي ). «1389زاده ( زاده، عيسي، محمدي ركعتي، دانش و محسن شيرازي متقي •
هاي زباني ازديدگاه عوامل ضعف دانشجويان رشتة زبان و ادبيات عربي در مهارت

(جستارهاي  هاي زبان و ادبيات تطبيقيفصلنامة پژوهش». ن رشتهاستادان و دانشجويان اي
  .1. ش 1. د زباني)

. تهران: 2. چ 1. ج نويسي پژوهش، پژوهشگري و پژوهشنامه). 1392ميرزائي، خليل ( •
 شناسان. جامعه

ارائة يك الگوي مناسب جهت كسب مهارت خواندن ). «1384ميرزائي، فرامرز و علي نظري ( •
  .2. ش مجلة انجمن ايراني زبان و ادبيات عربي». ي دانشجويان رشتة حقوق)زبان عربي (برا

اندازها (ويراست  ها، رويكردها و چشم برنامة درسي؛ نظرگاه). 1390مهرمحمدي، محمود ( •
 . تهران: سمت.5. چ دوم)
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